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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة

Signature          التوقيع Signature        التوقيع

MASTER WAKALA AGREEMENT FOR INVESTMENT
(GOLDEN VISA LINKED WAKALA)

عقد وكالة رئيسي للاستثمار )الوكالة المرتبطة بالإقامة الذهبية(

This Agreement is executed in United Arab Bank – 
Islamic Banking Department on Date

تـــم تنفيـــذ هذه الاتفاقية في البنك العربي المتحد - 
الخدمات المصرفية الإسلامية بتاريخ 

Between ما بين
1.  .1

Referred hereafter as "Principal" يُُشـــار إليه فيما يلي بـ "الأصيل"

Address: العنوان: 

And و

2. United Arab Bank - Islamic Banking Department, 
having its address at P.O. Box No. 25022, Sharjah, UAE Tel. +97165075222 
Fax No. +97165733913, refer hereafter as (the "Agent").

2.البنـــك العربـــي المتحد- الخدمات المصرفية الإسلامية، عنوانه ص.ب. 
25022، الشـــارقة،الإمارات العربية المتحدة  هـ: +97165075222، الفاكس: 

+97165733913،  يُُشـــار إليه فيما يلي بـ)"الوكيل"(

It is hereby agreed as follows: وقـــد تم الاتفـــاق بموجبه على ما يلي:

1. Introduction

The Principal wishes to appoint the Agent to be the agent of the 
Principal with respect to the investment of the Principal's funds in 
Islamic Shari'ah Compliant transactions through and as part of the 
Agent's pool of treasury funds pursuant to the Terms and Conditions 
set out in this Agreement and in compliance with the rules and 
principles of the Islamic Shari'ah.

2. Interpretation

2.1  	 The following terms and expressions shall have the meanings
assigned to them herein unless the context requires otherwise: 

Agent Offer: A notice to be sent by the Agent to the Principal 
substantially in the form set out in the First Schedule. 

Business Day:A day on which the Principal and the Agent are open 
for business to the public, excluding days which are declared as a 
weekend or public holiday by the UAE Government.

Foreign Account Tax Compliance Act (FATCA) means: 
(a) sections 1471 to 1474 of the Code or any associated regulations or
other official guidance; 

(b) any treaty, law, regulation or other official guidance enacted in 
any other jurisdiction, or relating to an intergovernmental agreement
between the US and any other jurisdiction, which (in either case) 
facilitates the implementation of paragraph (a) above; or 

(c) any agreement pursuant to the implementation of paragraphs (a) or 
(b) above with the US Internal Revenue Service, the US government or 
any governmental or taxation authority in any other jurisdiction. 

Investment Amount: The amount invested in relation to an 
Investment Transaction. 

Investment Date: The due date for payment of the Investment Amount 
in relation to an Investment Transaction, which date shall be speci ed 
in the Agent Offer. 

Investment Transaction: Any transaction between the Principal and 
the Agent made pursuant to Clause 6. 

Maturity Proceeds:  The amount due to the Principal on the Maturity 
Date, calculated in accordance with the Agent Offer. 

Maturity Date: The date on which the Maturity Proceeds are to be paid 
to the Principal, as specied in the Agent Offer. 

Principal Acceptance: A notice to be sent by the Principal to the Agent 
substantially in the form set out in the Schedule. 

Principal Profit:  The profit due to the Principal calculated in 
accordance with the Agent Offer. 
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 1. المقدمة 
يـــودّّ الأصيـــل  تعييـــن الوكيل أن يكون وكيلًاً للأصيل بالنســـبة للإستثمارات 

المتوافقـــة مـــع الشريعـــة الاسلامية من خلال وكجزء من مجمـــع صناديق الخزينة 
الخاصـــة بالوكيـــل، وذلـــك عملًاً بالأحكام والشروط المحـــددة في هذه الاتفاقية 

 وبالتوافـــق مع قواعـــد ومبادئ الشريعة الاسلامية.

 2. التفسير 
2.1  يجـــب أن تتخـــذ المصطلحـــات والعبارات التالية التفســـيرات التي تـــم تعيينها لها 

فـــي هـــذه الوثيقـــة إلا في حال تطلب الســـياق ما هو خلاف ذلك:
عرض الوكيل: إشـــعار يجب أن يتم إرســـاله من الوكيل إلى الأصيل  بشـــكل موثق 

)كمســـتند ملمـــوس( في النمـــوذج المحدد في "الجدول الأول". 
يـــوم عمـــل: اليوم الذي تكون فيه منشـــأة كل من الأصيـــل  والوكيل مفتوحةًً 

للعامـــة لممارســـة الأعمـــال، باستثناء الأيام المعلن عنها مـــن قِِبل حكومة الإمارات 
العربيـــة المتحـــدة أنها عطلة أســـبوعية أو عطلة عامة.  

قانـــون الضريبة التوافقية للحســـاب الأجنبـــي )فاتكا( يعني 
)أ( الأقســـام 1471 حتـــى 1474 مـــن القانون أو أي مـــن التشريعات المترافقة أو 

أي دليل رســـمي آخر.
)ب( أي اتفاقية، قانون، تشريع أو أي دليل رســـمي آخر تم سََـــنُُّه من قِِبل أي 
ســـلطة قضائيـــة أخرى، أو ذات صلـــة باتفاقية حكوميـــة متداخلة بين الولايات 

المتحـــدة وأي ســـلطة قضائيـــة أخـــرى، والتي )في أي من الحالتين( تســـهل تنفيذ 
الفقرة)أ( أعلاه؛ أو

)ج( أي اتفاقيـــة تنفيـــذاًً الفقـــرة )أ( أو الفقـــرة )ب( أعلاه باعتماد دائرة الإيرادات 
الداخليـــة للولايـــات المتحـــدة، حكومة US أو أي ســـلطة حكومية أو ضرائبية لدى 

أي ســـلطة قضائية.
 مبلـــغ الاستثمـــار: المبلـــغ المستثمر بالنســـبة لعملية استثمارية.

تاريـــخ الاستثمـــار: تاريخ الاســـتحقاق لدفع مبلغ الاستثمار بالنســـبة لعملية 
 استثماريـــة، وهـــو التاريخ الذي يجـــب تحديده في عرض الوكيل.

 العمليـــة الاستثماريـــة: أي عمليـــة بيـــن الأصيـــل  والوكيـــل تتـــم عـــملًاً 
.6 بالمـــادة 

عوائد الاســـتحقاق: المبلغ المســـتحق للرئيســـي في تاريخ الاســـتحقاق، والذي يتم 
احتســـابه وفق ما هـــو محدد في عرض الوكيل.

تاريخ الاســـتحقاق: التاريخ الذي يســـتوجب فيه دفع العوائد المســـتحقة للرئيســـي، 
وفـــق ما هـــو محدد في عرض الوكيل.

قبول الأصيل : إشـــعار يتوجب أن يتم إرســـاله من قِِبل الأصيل  إلى الوكيل بشـــكل 
موثـــق في الاســـتمارة المحدد في الجدول.

أربـــاح الأصيـــل: الأرباح المســـتحقة للأصيل يتم احتســـابها اســـتنااًًد إلى عرض 
الوكيل.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة

Signature          التوقيع Signature        التوقيع

MASTER WAKALA AGREEMENT FOR INVESTMENT
(GOLDEN VISA LINKED WAKALA)

عقد وكالة رئيسي للاستثمار )الوكالة المرتبطة بالإقامة الذهبية(

	 US Tax Obligor means an entity or other person: 

	 (a) which is resident for tax purposes in the United States of America; 
or 
(b) some or all of whose payments under this Agreement or any 
Transaction are from sources within the United States of America for 
US federal income tax purposes. 

2.2  	 The Schedules to this Agreement form an integral part hereof. 

2.3 	 References to Clauses and Schedules are references to clauses of 
and schedules to this Agreement. 

2.4 	 The headings are inserted for convenience only and shall not affect 
the construction hereof. 

3. Conditions Precedent

	 Each Party shall provide the other with certied true original specimen 
signature(s) of the individual(s) authorized to sign on its behalf this 
Agreement and all other documents required in connection herewith. 

4. Investment Period

	 This Agreement shall be effective for two years commencing as of the 
signing date and shall be automatically extended for a similar period 
or periods of two years each unless either Party notifies the other 
in writing not less than 30 days prior to any such expiry date of its 
intention not to extend the validity period. 

5. Wakala Terms and Conditions

5.1  	 The Principal hereby appoints the Agent to be the agent of the 
Principal for the investment of the Principal's funds through and 
as part of the Agent's pool of treasury funds. The Agent is hereby 
authorized to enter into Islamic Shari'ah Compliant transactions 
on behalf of the Principal and for the Principal's account and to do 
all acts as fully as the Principal could do itself with respect to such 
transactions through purchase agreements, sales agreements or 
other agreements and to negotiate on behalf of the Principal in 
relation thereto and to exercise on the Principal's behalf all other 
related powers necessary to enable it to fulfill its obligations under 
this Agreement. 

5.3  	 The Principal as principal shall bear all the risks associated with 
the acts of the Agent as agent for the Principal except those risks 
resulting from the Agent's misconduct or negligence. 

5.3 	 Investment Transactions shall be carried out for and on behalf of the 
Principal but in the name of the Agent, or in the name of such agent 
as the Agent selects. 

5.4  	 The Agent shall keep the transaction information and documentation 
confidential and shall not disclose their content to any third party 
unless it is legally required to do so. 

5.5 	 The Agent shall be entitled to the agency fees specified in the Agent 
Offer in respect of each Investment Transaction. 

5.6 	 The Agent is authorized to set aside a portion of the profit to create a 
profit equalization reserve for the benefit of the investment account 
holders. In this case and upon liquidation, the balance of the profit 
equalization reserve shall be returned to the investment account 
holders without affecting the Bank’s entitlement to the agency fees or 
incentive fees for the period in which the reserve was set aside.

5.7 	 The Agent will provide accurate, relevant and timely information to the 
investment account holders related to investment and performance 
of the investment through periodic disclosures including published 
financial statements of the Bank.

6. Implementation and Performance of each Investment Transaction 

6.1 	 On any Business Day during the business hours of both Parties, either 
Party may notify the other by telephone or any other communication 
channel of its desire to enter into an Investment Transaction. The Agent 
shall then send the Principal the Agent Offer. 

الملتزم بقانون الضريبة الأميركي: يعني أي وحدة أو منشأة أو أي شخص من نوع آخر: 	
)أ‌( أن يكـــون مقيـــم  للأغراض الضريبيـــة في الولايـــات المتحدة الأميركية؛  	 

 أو
)ب( البعـــض او الـــكل الذين مصدر المدفوعـــات المترتبة عليهم بموجب هذه 
الاتفاقيـــة أو أي عمليـــة هي من مصـــادر داخل الولايات المتحدة الأميركية 

لأهـــداف ضريبة الدخل الأميركية.
الجـــداول الخاصـــة بهذه الاتفاقية تشـــكل جـــزءاًً لا يتجزّّأمن هذه الوثيقة. 	2.2

أي إشـــارة مرجعية إلى البنود أو الجداول هي إشـــارة إلى البنود والجداول  	2.3
الخاصـــة بهذه الوثيقة.

قد تم إدراج الرأســـيات لأهداف الملاءمة وحســـب ولا يجوز أن تشـــكل أي تأثير  	2.4
فـــي تكوين أو تفســـير هذه الوثيقة.

المسبقة الشروط  	.3
يتوجب على كل من الطرفين تزويد الآخر بعينة توقيع/تواقيع للفرد/الأفراد  	

المخولين التوقيع لحساب كل طرف على هذه الاتفاقية وكافة المستندات 
الأخرى المطلوبة ذات صلة بهذه الوثيقة.

الاستثمار فترة  	.4
تعتبر هذه الاتفاقية فاعلة لمدة سنتين  بدءاًً من تاريخ التوقيع، ويجب أن تتجدد تلقائياًً  	

للمدة نفسها أو لفترات تمتد كل منها على سنتين ، إلا في حال عمد أي من الطرفين إلى 
إشعار الآخر خطياًً، وذلك ضمن فترة لا تقل عن 30 يوماًً من تاريخ الانتهاء، يعبر فيها عن 

رغبته في عدم تمديد فترة السريان وفي هذه الحالة يستحق الوكيل كامل الرسوم وفق 
المعلن بحسب الشروط والأحكام وقت الإنهاء ويحق له استقطاعها من الحساب مباشرة.

أحكام وشروط الوكالة 	.5
يعين الأصيل بموجب هذه الوثيقة بشكل لا رجعة فيه الوكيل ليكون وكيل  	5.1

الأصيل  في استثمارات صناديق الأصيل  من خلال وكجزء من مجمع صناديق 
الخزينة الخاصة بالوكيل. يعتبر الوكيل مخوّّلا بموجب هذه الوثيقة إبرام عمليات 

متوافقة مع الشريعةالإسلامية نيابةًً عن الأصيل  ولحساب هذا الأخير والقيام 
بكافة الممارسات التي يمكن للأصيل أن ينجزها بنفسه بشكل كامل وذلك بالنسبة 

لمثل هذه العمليات من خلال اتفاقيات الشراء، اتفاقيات البيع أو اتفاقيات أخرى 
والتداول نيابة عن الأصيل  في ما يتعلق ويمارس نيابة عن الوكيل كافة السلطات 
 الضرورية الأخرى ذات الصلة التي تمكنه استيفاء التتزاماته بموجب هذه الاتفاقية.

يتوجـــب علـــى الأصيـــل  بصفتـــه الأصيل  تحمل كافـــة المخاطر المترافقة مع  	5.2
تصرفـــات الوكيـــل بصفته وكيـــل الأصيل  باستثناء المخاطـــر الناتجة عن الإهمال 

الجســـيم المتعمـــد من جانب الوكيل.
يجـــب إنجـــاز عمليـــات الاستثمار لحســـاب ونيابة عن الأصيل  لكن باســـم الوكيل، أو  	5.3

 باســـم أي وكيـــل يختاره الوكيـــل منفراًًد دون الرجوع للأصيل.

يتوجـــب علـــى الوكيـــل الحفاظ على سرية كافة المعلومات والمســـتندات ولا  	5.4
يجـــوز لـــه الإفصـــاح عن محتواه الأي طرف ثالـــث باستثناء ما إذا كان مثل هذا 

الأمـــر مطلـــوب قانونياًً أو للالـــتزام باللوائح ذات الصلة.
يحـــق للوكيـــل الحصول على رســـوم الوكالة المحددة في عرض الوكيل بالنســـبة  	5.5

لـــكل عملية استثمار.
يجـــوز للوكيـــل تخصيص جزء من الربح لإنشـــاء إحتياطي معدل الأرباح لصالح أصحاب  	5.6

حســـابات الاستثمـــار. في هذه الحالة وعنـــد التصفية، يجب إعادة رصيد احتياطي 
معدل الأرباح إلى أصحاب حســـابات الاستثمار دون التأثير على اســـتحقاق البنك 

 لرســـوم الوكالـــة أو حوافز الأداء للفترة التي تـــم فيها تجنيب الاحتياطي.

5.7 ســـيقوم الوكيل بإرســـال معلومات دقيقة من وقت لآخر إلى أصحاب حســـابات 
الاستثمـــار المتعلقـــة بالاستثمـــار وأداء وعاء الاستثمـــار بما في ذلك البيانات 

 المالية وســـيتم الإعلان عنها ونشـــرها بشـــكل دوري من قبل الوكيل.

تنفيـــذ وأداء كل عمليـــة استثمارية 	.6
فـــي كل يـــوم عمـــل وأثناء ســـاعات العمـــل المحـــددة للطرفيـــن، يمكن لأي  	6.1

طـــرف إشـــعار الآخـــر هاتفيـــاًً أو عبـــر أي قنـــاة اتصال أخرى في حـــال كان يرغب 
فـــي إجراء عمليـــة استثمـــار. عندهـــا يتوجـــب على الوكيل إرســـال عـــرض الوكيل 

إلـــى الأصيل . 

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة

Signature          التوقيع Signature        التوقيع

MASTER WAKALA AGREEMENT FOR INVESTMENT
(GOLDEN VISA LINKED WAKALA)

عقد وكالة رئيسي للاستثمار )الوكالة المرتبطة بالإقامة الذهبية(

6.2 	 If the Principal is willing to enter into the proposed Investment 
Transaction, it shall send the Agent a Principal Acceptance. 

6.3  	 The Principal shall pay the Investment Amount to such account as 
the Agent shall have notified the Principal for value not later than the 
Investment Date. 

6.4  	 The Agent shall arrange for payment and collection of funds on 
behalf of the Principal and is hereby authorized to execute and deliver 
any instruments or transfers which are necessary in connection 
therewith. 

6.5  	 The Agent undertakes to transfer the Maturity Proceeds on the Maturity 
Date to such account as the Principal shall have notified the Agent. 

6.6  	 The currency of each Investment Transaction shall be as agreed by 
both Parties. 

6.7  	 The Parties hereby notify each other that in accordance with their 
internal rules and procedures, all telephone calls made by or to the 
Parties concerning any proposed Investment Transaction may be tape 
recorded by the Parties. Accordingly, each Party (a) consents to the 
recording of the telephone conversations of trading, marketing and/or 
other personnel of the Parties and their officers, employees, agents and 
affiliates in connection with this Agreement or any potential Investment 
Transaction, (b) agrees to obtain any necessary consent of and give 
notice of such recording to such personnel (as aforesaid) and (c) agrees 
that recordings may be submitted as evidence in any proceedings 
relating to this Agreement or any Investment Transaction (accepted or 
otherwise). The parties should be obligated to retain such recordings 
for a period of time in contemplation of any Court action. 

7. Representations and Warranties

	 Each Party represents and warrants for the benefit of the other Party 
from the date of this Agreement and on each Investment Date that: 

	 (i) it has the legal capacity to enter into this Agreement and the 
Investment Transactions contemplated hereunder; 

	 (ii) the execution by it of this Agreement has been duly authorised; 

	 (iii) this Agreement and each Investment Transaction contemplated 
hereunder will be binding and enforceable upon it and will not violate 
the terms of any other agreement to which it is a party; 

	 (iv) it has and will at all times maintain all authorizations, approvals, 
licenses and consents required to enable it lawfully to perform its 
obligations under this Agreement; and 

	 (v) it is not a US Tax Obligor.

8. Liability and Indemnity

a.	 The Principal and Agent hereby agrees to indemnify each other and 
hold the other Party harmless against all direct liabilities, costs, 
claims, losses, damages or expenses which either of them may suffer 
or incur as a result of acting upon any instructions received under the 
purported signature of the Principal or Agent. 

b.	 Continuity of Terms 
The Terms and Conditions of this Agreement shall remain binding and 
enforceable upon any successors or assigns of either Party, ensuring 
continuity and obligation as if they were original signatories.

9. Expiry and Termination and their Effects 

9.1  	 The Agreement shall expire after two years from the original or 
extended period. 

9.2  	 The Principal shall have the right to terminate this Agreement without 
cause by sending a 30 days notice to the Agent. 

9.3 	 No expiry or early termination (as the case may be) shall affect the 
rights and obligations of either Party hereunder in relation to any 
outstanding Investment Transaction upon which the conditions of this 
Agreement shall remain applicable until such Investment Transaction 
is completed and each Party has received all amounts due to it 
pursuant to the Investment Transaction. 

فـــي حـــال أراد الأصيل  الدخـــول في عملية استثمار المعروضـــة، يتوجب عليه  	6.2
إرســـال قبول الأصيل  للوكيل. 

علـــى الأصيـــل  أن يســـدد مبلـــغ الاستثمار وفق القيمة التي علـــى الوكيل تحديدها  	6.3
فـــي الإشـــعار ذي الصِّّلـــة على أن يتم التســـديد المذكور فـــي فترة لا تتجاوز تاريخ 

الاستثمار. 
يتوجـــب علـــى الوكيـــل ترتيب إجراءات الدفع والتحصيـــل نيابة عن الأصيل  وهو  	6.4

مخـــول بموجـــب هـــذه الوثيقة تنفيذ وتســـليم أي من الأدوات أو التحويلات 
 الضروريـــة ذات الصِّّلة بهذا المصدر.

6.5	 يتعهد الوكيل بتحويل الأرباح المســـتحقة في تاريخ الاســـتحقاق إلى الحســـاب 
الـــذي يكـــون الأصيل  قد حدده في إشـــعار خـــاص مقبول لدى الوكيل. 

يجب أن تكون العملة المعتمدة لكل عملية استثمار وفق ما يتم التوافق عليه بين  	6.6
الطرفين. 

يُُ	علـــم الطرفيـــن بعضهمـــا البعض بموجب هذه الوثيقة، واســـتنادا الى القواعد  6.7
والإجراءات الخاصـــة يهـــم، أن كافـــة الاتصالات الهاتفيـــة التي تُُجرى من قِِبل أو 
بـــأي مـــن الطرفين، والتـــي تتعلق بعملية الاستثمـــار المطروحة، يمكن أن تكون 

مســـجلة علـــى شريط التســـجيل من قِِبـــل الطرفين. بناءاًً عليه، علـــى كل من الطرفين 
)أ( القبـــول بالمحادثـــات الهاتفية المســـجلة لموظفي التداول، التســـويق أو غيرهم 

مـــن الموظفيـــن لدى الطرفين وكذلك الأمر بالنســـبة للمســـؤولين، الموظفين، 
الـــوكلاء والتابعيـــن لهمـــا في مـــا يتعلق بهذه الاتفاقيـــة أو أي عملية استثمار 

محتملة، )ب( يوافق على الاســـتحصال على أي قبول ضروري وإصدار إشـــعار 
بمثـــل هـــذا التســـجيل لمثـــل ذلك الموظف )كما ذكـــر آنفاًً( و)ج( يوافق على أنه 

يجـــوز تقديـــم التســـجيلات المذكورة كدليل إثبات ضمـــن أي إجراءات تتعلق بهذه 
الاتفاقيـــة أو أي عمليـــة استثمـــار )ســـواء كانت مقبولة أو غيـــر مقبولة(. يعتبر 

الطرفيـــن ملزميـــن بالحفـــاظ على مثل هذه التســـجيلات لفتـــرة من الوقت ترقباًً لأي 
إجراء لـــدى أي محكمة. 
والضمانات  التصريحات  	.7

يتوجـــب علـــى كل مـــن الطرفيـــن أن يصرّّح ويضمن لما فيـــه مصلحة الطرف الآخر،  	
بـــدءاًً مـــن تاريخ هذه الاتفاقية وفـــي تاريخ كل استثمار أن:

)1( أنـــه يتمتـــع بالأهليـــة القانونية لإبرام هذه الاتفاقية والدخـــول في العمليات  	
الاستثماريـــة المتوخـــاة بموجب هذه الاتفاقية؛

)2( تنفيـــذ هـــذه الاتفاقية بواســـطته قد تم الترخيص له حســـب الأصول. 	
)3( هـــذه الاتفاقيـــة وكل عمليـــة استثماريـــة متوخاة بموجب هـــذه الاتفاقية  	

تعتبـــر ملزمـــة وقابلـــة للتنفيـــذ عليـــه ولا تنقض أحـــكام اي اتفاقية أخرى يكون 
طرفاًً. فيها 

)4( يمتلـــك فـــي كل وقـــت وآن ويحافظ على كافـــة التراخيص، المصادقات،  	
التراخيـــص والقبـــولات المطلوبـــة ليتمكن قانونياًً مـــن أداء التزاماته بموجب هذه 

و الاتفاقية؛ 
)5( هـــو ليـــس ملزم بالقانون الضريبـــي للولايات المتحدة.  	

والتعويضات  الالتزامات  	.8
يوافـــق كل مـــن الأصيل  والوكيـــل بموجب هذه الوثيقة علـــى تعويض بعضهم  أ.	

البعـــض وإعفـــاء كل منهـــم الطرف الآخر من أي مســـؤولية تجاه كافة الالتزامات 
المباشـــرة، التكاليـــف، الخســـائر، الأضرار أو النفقات التـــي يمكن أن يتكبدها أو 

تحـــدث لأي منهمـــا نتيجـــة أي تصـــرف بموجب أي توجيهات يتم اســـتلامها بموجب 
التوقيـــع المزعوم للرئيســـي أو للوكيل.

الشروط استمرارية   ب.	
تظـــل الـــشروط والأحكام الواردة في هـــذه الاتفاقية ملزمة وقابلـــة للتنفيذ على 

خلفـــاء أو وكلاء أي مـــن الطرفيـــن، مما يضمن اســـتمرارية الالتزام كما لو كانوا 
مـــن الموقعين الأصليين.

انتهـــاء السريان والإنهـــاء وتأثير كل منهما  	.9
د	ون المســـاس بالبنـــد 4 مـــن هذه الوثيقـــة ، تعتبر الاتفاقيـــة منتهية السريان بعد  9.1

ســـنتين من الفتـــرة الأصلية او الممددة.
يتمتـــع الأصيـــل  بحـــق إنهاء هذه الاتفاقية  من دون أي ســـبب محدد عبر إرســـال  	9.2

إشـــعار إلى الوكيل قبل 30 يوماًً.
لا يجـــوز أن يؤثـــر توقـــف سريـــان الاتفاقية أو إنهائها )مهمـــا كانت الحالة( على  	9.3
حقـــوق والتزامـــات أي من الطرفيـــن بموجب هذه الوثيقة بالنســـبة لأي عملية 

استثمـــار قائمـــة حيث تبقى شروط هذه الاتفاقية ســـارية علـــى العملية المذكورة 
إلـــى حيـــن إتمام مثل عملية الاستثمار هذه واســـتلام كل مـــن الطرفين كافة 

المبالـــغ المســـتحقة له تبعـــاًً لعملية الاستثمار.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة

Signature          التوقيع Signature        التوقيع

MASTER WAKALA AGREEMENT FOR INVESTMENT
(GOLDEN VISA LINKED WAKALA)

عقد وكالة رئيسي للاستثمار )الوكالة المرتبطة بالإقامة الذهبية(

Authorized Signatures: For and on behalf of (The Principal) التواقيع المعتمدة: لحساب ونيابة عن )الأصيل(          

Name                                 الاسم

Title       المسمى الوظيفي

Signature                         التوقيع Date التاريخ

For and on behalf of United Arab Bank - Islamic Banking  
(The Agent)

لحساب ونيابة عن البنك العربي المتحد – الخدمات المصرفية الاسلامية 
)الوكيل(

Name                                 الاسم

Title       المسمى الوظيفي

Signature                التوقيع Date التاريخ

In all situations and at any point of time during the Customer's relationship 
with the Bank, the Customer shall be solely responsible for all consequences 
that may result due to the Customer's failure to meet the Bank's requirements, 
and/or non-compliance or breach of the relevant terms and conditions under 
any of the Bank's products/services. The consequences may vary depending on 
the nature and type of Bank's product/service that the customer subscribes to.
The Bank shall in no event bear responsibility for any claims, proceedings, 
damages or losses caused by such act nor for indemnification to the Customer 
or third party in this regard. 

يتحمل العميل في أي وقت وأثناء فترة علاقته بالبنك وحده مسؤولية كافة 
العواقب الناجمة عن فشل العميل في تلبية متطلبات البنك، و/أو عدم امتثاله أو 

خرقه لأية شروط أو أحكام ذات الصلة بخدمات/ أو تسهيلات قد طلبها العميل من 
البنك. ربما تختلف العواقب تبعاًً لطبيعة منتج / خدمة البنك التي يشترك فيها العميل 

.  لا يتحمل البنك بأي حال من الأحوال المسؤولية عن اي مطالبات أو أضرار أو 
خسائر ناجمة عن مثل هذا الفعل ولا عن تعويض العميل أو الغير في هذا الصدد.

الإشعارات  	.10
يجـــب أن تُُكتب الإشـــعارات باللغتيـــن العربية والإنجليزية ويمكـــن إيصالها عبر  	10.1

التلكـــس، التســـليم اليدوي، التســـليم عبر البريـــد، أو أي طريقة اتصال أخرى وذلك 
 وفـــق العناوين المدرجة أعلاه. 

يعتبر الإشـــعار قد أصدر بالفعل عند اســـتلامه. 	10.2
أي إشـــعار يتم اســـتلامه في يوم لا يكون يوم عمل بالنســـبة للمرســـل إليه يعتبر  	10.3

 تاريـــخ إعطاء الإشـــعار المذكور في يـــوم العمل التالي.

الرزنامة  	.11
أي تاريخ أو فترة يشـــار إليه في هذه الاتفاقية يجب أن يحتســـب حســـب التقويم  	

الميلادي.
اللغة  	.12

تـــم تنفيـــذ هـــذه الاتفاقيـــة باللغتين العربية والإنجليزيـــة. في حال أي تعارض بين  	
 النســـختين، تعتبر النســـخة العربية هي الســـائدة.

القانون والســـلطة القضائية  	.13
يجـــب أن تتـــم حوكمـــة هذه الاتفاقية وتأويلها اســـتنااًًد إلى قوانين الإمارات  	13.1

العربيـــة المتحـــدة، وذلـــك إلى الحد الذي لا يشـــكل أي تعارض مع مبادئ 
الاسلامية.  الشريعة 

تعتبـــر محاكـــم الإمـــارات العربية المتحدة الســـلطة القضائية الحصرية في تســـوية  	13.2
أي نزاع ينشـــأ نتيجـــة تأويل وأداء هذه الاتفاقية.

النسخ  	.14
تـــم تنفيـــذ هذه الاتفاقية على نســـخنين؛ اســـتلم كل مـــن الطرفين واحداًً منها  	

للعمـــل بمقتضـــاه. كشـــاهد، عمد كل من ممثلـــي الطرفين المخوّّل وفق الأصول 
إلـــى تنفيـــذ هـــذه الاتفاقية في أول تاريخ مذكور أعلاه.

10. Notices

10.1 	 Notices shall be written in Arabic and English and may be 
communication by telex, personal delivery, courier delivery, or any 
other communication methodology known transmission to the 
addresses above. 

10.2 	 A notice shall be deemed to have been given when received. 

10.3 	 Any notice received on a day which is not a Business Day for the 
addressee shall be deemed to have been given at its opening on the 
next succeeding Business Day. 

11. Calendar

	 Any date or period referred to herein shall be calculated in accordance 
with the Gregorian calendar. 

12. Language

	 This Agreement has been executed in both languages Arabic and 
English. In case of any discrepancy between the versions, the Arabic 
version shall prevail. 

13. Law and Jurisdiction

13.1  	 This Agreement shall be governed and construed in accordance 
with the UAE law, to the extent that it does not contradict with the 
Principles of Islamic Shari'ah. 

13.2  	 The courts of the State of UAE shall have exclusive jurisdiction to settle any 
dispute arising out of the construction or performance of this Agreement. 

14. Copies

 	 This Agreement has been executed in two original copies; each Party 
received one to act accordingly. As Witness, the duly authorized 
representatives of the Parties hereto have executed this Agreement on 
the date mentioned  first above. 

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة

Signature          التوقيع Signature        التوقيع

MASTER WAKALA AGREEMENT FOR INVESTMENT
(GOLDEN VISA LINKED WAKALA)

عقد وكالة رئيسي للاستثمار )الوكالة المرتبطة بالإقامة الذهبية(

AGENT OFFER  عرض الوكيل               

Date                                                        التاريخ

To                                                                       إلى

From: United Arab Bank - Islamic Banking مـــن: البنـــك العربي المتحد – الخدمات المصرفية  الاسلامية

Re: Master Wakala Agreement 
for Investment dated (the "Master 
Agreement")

المســـتند: عقد وكالة رئيسي للاستثمار بتاريخ  
)"الاتفاقية الرئيسية"(                        

We refer to the Master Agreement (terms defined in which shall have 
the same meanings herein) and your instructions of today, in which you 
indicated your wish to deposit an amount with us for investment by us in 
Islamic transactions on your behalf:

نشـــير إلى "عقد وكالة رئيســـي " )المصطلحات التي تم تحديدها والتي يجب أن يكون لها 
المعنى نفســـه في هذا الموضع( وتوجيهاتك لهذا اليوم، حيث أشـــرت فيها إلى رغبتك 

فـــي إيـــداع مبلـــغ لدينا للاستثمار من قبلنا في عملية لإسلامية نيابةًً عنك:

1. Investment Amount 1. مبلغ الاستثمار   

Currency العملة       

2. Investment Period Days أيام   Months   أشهر 2. فترة الاستثمار 

3. Investment Date 3. تاريخ الاستثمار

4. Maturity Date 4. تاريخ الاستحقاق

5. Our agency fee will be (AED) قيمة رســـم الوكالة الخاص بنا ) بالدرهم الإماراتي(

6. We hereby undertake to invest the Investment Amount in transactions 
expected to generate for you a Profit of  % per annum.
Any profit exceeding this after the deduction of the agency fee will be ours 
as an incentive.

6. نتعهـــد بموجـــب هـــذه الاتفاقية باستثمار مبلغ الاستثمار في عمليات من المتوقع أن 
تدرًً عليك أرباحاًً قيمتها   % ســـنوياًً. أي ربح يزيد عن هذه القيمة بعد 

اقتطاع رســـم الوكالة ســـوف يكون من نصيبنا كحافز.

7. In respect of the Investment Amount, please authorize us to debit your 
account with us or credit the amount to our following account:

7. بالنســـبة لمبلغ الاستثمار، الرجاء منحنا الســـلطة للخصم من حســـابكم لدينا أو إضافة 
المبلغ إلى حسابنا التالي:

Account number رقم الحساب
8. This offer is conditional upon receipt by us of the Investment Amount in 
cleared funds no later than the Investment Date. You shall be deemed to 
have accepted this offer if we do not receive any objection from you within 4 
business days as of today's date.

8.يشـــترط هذا العرض اســـتلامنا مبلغ الاستثمار كأموال مقاصة )خالصة( قبل تاريخ 
الاستثمار. يجب اعتبارك قد قبلت هذا العرض في حال لم نســـتلم منك أي اعتراض في 

غضـــون 4 أيام عمل من تاريخ هذا اليوم

 United Arab Bank - Islamic Banking البنـــك العربي المتحد – الخدمات المصرفية  
الاسلامية

			 
In all situations and at any point of time during the Customer's relationship with 
the Bank, the Customer shall be solely responsible for all consequences that may 
result due to the Customer's failure to meet the Bank's requirements, and/or 
non-compliance or breach of the relevant terms and conditions under any of the 
Bank's products/services. The consequences may vary depending on the nature 
and type of Bank's product/service that the customer subscribes to.
The Bank shall in no event bear responsibility for any claims, proceedings, 
damages or losses caused by such act nor for indemnification to the Customer or 
third party in this regard. 

يتحمل العميل في أي وقت وأثناء فترة علاقته بالبنك وحده مســـؤولية كافة العواقب الناجمة 
عن فشـــل العميل في تلبية متطلبات البنك، و/أو عدم امتثاله أو خرقه لأية شروط أو أحكام 

ذات الصلة بخدمات/ أو تســـهيلات قد طلبها العميل من البنك. ربما تختلف العواقب تبعاًً 
لطبيعة منتج / خدمة البنك التي يشـــترك فيها العميل .  لا يتحمل البنك بأي حال من الأحوال 

المســـؤولية عن اي مطالبات أو أضرار أو خســـائر ناجمة عن مثل هذا الفعل ولا عن تعويض 
العميـــل أو الغير في هذا الصدد.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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United Arab Bank (P.J.S.C.) is licensed and regulated by the Central Bank of the UAE البنك العربي المتحد )ش.م.ع( مرخّّص ومنظّّم من قبل المصرف المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة

Signature          التوقيع Signature        التوقيع

MASTER WAKALA AGREEMENT FOR INVESTMENT
(GOLDEN VISA LINKED WAKALA)

عقد وكالة رئيسي للاستثمار )الوكالة المرتبطة بالإقامة الذهبية(

PRINCIPAL ACCEPTANCE قبول الأصيل 

To: United Arab Bank - Islamic Banking إلـــى : البنـــك العربي المتحد – الخدمات المصرفية الاسلامية

1. We accept The Terms and Conditions mentioned in 
the Master Wakala Agreement for Investment dated

1. إننـــا نقبـــل بالأحكام والشروط المذكورة في اتفاقية 
وكالة الرئيســـية للاستثمار التي تحمل التاريخ

 and your Agency offer dated وعرضكـــم كوكيل الذي يحمل التاريخ

2. In respect of the Investment Amount, on the Investment date mentioned in 
your offer (please tick one only):

2. بالنســـبة لعملية الاستثمار، في تاريخ الاستثمار المذكور في العرض الذي تقدمتم به
 )الرجـــاء تحديد خيار واحد لا غير(

Please debit our following account with you: الرجاء الخصم من حســـابنا التالي لديكم:                

We will credit the amount to your specified account ســـوف نضيف المبلغ إلى حسابك المحدد

3. On the Maturity Date 3. في تاريخ الاستحقاق

Rollover the Investment Amount and the Profit for 
the same Investment Period. تجديد مبلغ الاستثمار والربح لفترة الاستثمار نفســـها.

Rollover the Investment Amount and Transfer the 
Profit to the account. تجديد مبلغ الاستثمار وتحويل الأرباح إلى الحســـاب.

Transfer full Investment Amount and the Profit to 
the account. تحويل كامل مبلغ الاستثمار والأرباح إلى الحســـاب.

Principal Signature توقيع الأصيل

In all situations and at any point of time during the Customer's relationship with 
the Bank, the Customer shall be solely responsible for all consequences that may 
result due to the Customer's failure to meet the Bank's requirements, and/or 
non-compliance or breach of the relevant terms and conditions under any of the 
Bank's products/services. The consequences may vary depending on the nature 
and type of Bank's product/service that the customer subscribes to.
The Bank shall in no event bear responsibility for any claims, proceedings, 
damages or losses caused by such act nor for indemnification to the Customer or 
third party in this regard. 

يتحمل العميل في أي وقت وأثناء فترة علاقته بالبنك وحده مســـؤولية كافة العواقب الناجمة 
عن فشـــل العميل في تلبية متطلبات البنك، و/أو عدم امتثاله أو خرقه لأية شروط أو أحكام 

ذات الصلة بخدمات/ أو تســـهيلات قد طلبها العميل من البنك. ربما تختلف العواقب تبعاًً 
لطبيعة منتج / خدمة البنك التي يشـــترك فيها العميل .  لا يتحمل البنك بأي حال من الأحوال 

المســـؤولية عن اي مطالبات أو أضرار أو خســـائر ناجمة عن مثل هذا الفعل ولا عن تعويض 
العميـــل أو الغير في هذا الصدد.

https://www.uab.ae/
http://instagram.com/uabuae
https://www.linkedin.com/company/united-arab-bank/
http://www.youtube.com/@UABUAE
https://www.facebook.com/UnitedArabBankUAE/
https://www.tiktok.com/@uabuae
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